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K i a d ó h i v a t a l : 

SZERDAHELYI  JÁNOS  
k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  az  

e l ő f i z e t é s i  p é n z e k ,  a  h i r d e -

t é s e k  é s e z e k n e k  d i j a i ,  v a  

l a m i n t  a f e l s z ó l a m l á s o k  k ü l  

»  d e n d ő k .  

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  É S S Z É P I R O D A L M I  L A P .  M E G J E L E N  MINDEN  VASÁRNAP.  

E l ő f i z e t é s i  d í j :  
Melyben  h á z h o z  h o r d v a  és  v idék re  k ü l d v e  egész  
é v r e  8  k o r o n a ,  fé l  év re  4  k o r o n a ,  n e g y e d  év re  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a 16 fillér. 

A  szülői  ház  és az iskola. 
Ahony ,  1901.  n o v e m b e r 14. 

Az  egész  o r s z á g b a n  é lénk  ö r ö m m e l  fo-
g a d t á k  a  b u d a p e s t i  t ankö rök  a z o n  indí tvá-
n y á t ,  h o g y  a  g y e r m e k e k  n e v e l é s e  czé l j ábó l  
é l é n k e b b  é s s ü r ü b b  ö s s z e k ö t t e t é s b e  l é p n e k  
a  s z ü l ő k k e l .  E s z e m p o n t b ó l  m e g h o n o s í t o t t á k  
a z  ugy  n e v e z e t t  „szü lő i  c o n f e r e n t i á " - k a t .  
M i b e n  áll ez  ?  a b b a n ,  h o g y  b i z o n y o s idő-
k ö z ö k b e n  a  s z ü l ö k  és  t an í tók  ö s s z e j ö n n e k  
e g y e t - m á s t  m e g b e s z é l n i .  N e m  u j dolog, ré-
gi  p a e d a g o g i a i  e lven  a lapsz ik ,  t.  i. :  az  is-
k o l á n a k  n e m c s a k  tan í tan i ,  de m é g  i n k á b b  
n e v e l n i e  is  kell.  Neve ln i  ped ig  az  i skola  
m a g á b a n  n e m  tud  ;  hogy  n e v e l n i  t u d j o n : 
a  szü lőkke l  k a r o n f o g v a ,  k ö l c s ö n ö s  j ó i n d u -
lat tal ,  t e l j es  e g y e t é r t é s b e n  keli  m ü k ö d n i ö k .  
Okve t len  k ö z ö s  e l j á r á s r a  v a n  s z ü k s é g .  

De  ez edd ig  csak  e l v b e n  volt meg, 
gyakor l a t i l ag  n e m .  Mi volt  e n n e k  az  e red-
m é n y e ?  az , h o g y  a  s zü lök  e l r o n t o t t á k azt , 
a  mit  az i sko la  m á r - m á r  elért ,  kivívott . S ú -
lyos  vád ,  d e igaz.  O l y a n n y i r a  sú lyos ,  h o g y  
m a g a m  is é r z e m  a  b i zony í t á s  s z ü k s é g e s s é -
gét .  M e g p r ó b á l o m .  

N e m  h o z o m  fel,  h o g y  a  l eg több  s zü lő  
l a ikus  a  n e v e l é s  t e rén ,  mer t  u t ó v é g r e  ki-
v á n n i  s e m  l ehe t  azt ,  hogy  m i n d e g y i k  t u d ó s  
l egyen  s  a  szü lő i  c z imre  p a e d a g o g i a i  —  
oklevél  v o l n a  kval if ikáló.  A  v é g h e t e t l e n  
bölcs ,  m i n d e n h a t ó  Is ten  e  he lye t t  egy  m á s  
kva l i f iká l ióva l  á ldo t t a  m e g  a s zü lőke t  : gyer -
m e k ü k  i rán t i  s z e r e l ő  szívvel  !  Van-e  e n n é l  
s z e b b ,  j o b b ,  a l k a l m a s a b b  o k l e v é l ?  L e h e t n e - e  
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TÁRCZA. 

L é g f i  u t í a z á s .  

í m e  egy  mólyen  m e g r e n d í t ő  ese t ,  mely  
s z ó r ó i - s z ó r a  m e g t ö r t é n t ,  két  l eg fe l j ebb  h á r o m év 
előt t ,  a  h i r e s  és  m e r é s z  l é g h a j ó s  u to l só  előtt i  
f e l s z á l l á s a  a l k a l m á v a l .  

M.  G o d a r d  ez a l k a l o m m a l  c sak  egy  ú t i t á r s a t  
vit t  m a g á v a l .  Ez egy  g a z d a g  kü löncz  volt,  ki  
e z e r  f r a n k o t  fizetett  a  k i r á n d u l á s  veszé lye iér t .  
Az  idő  n a g y o n  kedvező  volt.  A g ö m b  gyor san  
e m e l k e d e t t  a  m a g a s b a .  

—  Mily  b e n y o m á s t  tesz  az ö n r e ?  k é r d é M. 

G o d a r d  ú t i t á r s á tó l .  
—  S e m m i n ő t .  —  volt  a  l akon ikus  vá lasz .  

-  Megha j lok  ön  elölt ,  —  m o n d a  M.  G o d a r d , —  
ön  az  e l ső ,  aki  m e g i n d u l á s  nélkül  ha to l  a  
m a g a s b a , 

E m e l k e d j ü n k  fe l j ebb ,  —  m o n d d  az  u t a s  

b á m u l a t o s  k ö z ö n y n y e l .  
M.  G o d a r d  k ive te t t  a sú lyból .  A g ö m b  mintegy  

ö tven  m é t e r r e l  szál l t  m a g a s a b b r a .  
Es  m o s t  n e m  dobog-e  a  s z i v e ?  kérdi  

M.  G o d a r d .  
—  Ez m é g  s e m m i  vá laszold  az ú t i t á r s  oly  

ené lkü l  neve ln i ,  vagy  csak  élni  is ? !  Fel-
n ö n e - e  e  né lkü l  egyet len  c s e c s e m ő  is  ?  
alig  h i szem  ;  hisz  m é g az  á l l a t o k b a n  is  
m e g v a n  m a g z a t u k  i ránt i  sze re te t  s  j a j  a n -
nak,  ki a  s zü lő i  s ze re t e t  melegé t  s o h a s e m  
érez te  !  

M i n d e n  d o l o g n a k  van  fény-  és  á r n y -
oldala .  A szü lő i  s ze re t e t  f é n y é n e k  is v a n 
á rnyo lda l a :  a  s z e r e t e t b ő l  f a k a d ó  v a k s á g :  J a j  
a n n a k ,  kit s z ü l ő j e  „ m a j o m "  sze re te t t e l  v e s z  
körül  !  J a j  a  s z ü l ő n e k ,  mer t  a n n y i r a  elva-
ki l ja  ez a  s z e r e t e t  ;  s zemét ,  sz ivét ,  e s zé t  
a n n y i r a  h o m á l y b a  bu rko l j a ,  hogy  a  r o s sz ,  
csúf ,  g o n o s z b ó l  :  a  sö té tbő l  n e m  lát  gyer -
m e k é n  s e m m i t ,  az  előtte  m i n d  f é n n y é ,  
g lór iává  válik.  H a s o n l í t h a t n á m  a  t y ú k h o z ,  
mely  k a c s a  f iaka t  költött  ki. Aggódó  s ze r e -
tettel  vesz i  k ö r ü l  a z o n  „ k a k u k f i a k a t " ,  m e -
lyeket  r e n d e s  k ö r ü l m é n y e k  közöt t  s a j á t  
t y ú k  —  a n y a i  c ső réve l  c s i p k e d n e  ; d e m o s t , 
szülői  v a k s á g á b a n  n e m  veszi  é sz re  a be-
csapás t ,  n e m  lá t j a  a  g o n o s z  s z o k á s o k a t ,  
—  melyek  f a j á b a n  n i n c s e n e k  m e g  —  m é g  
akkor  s e m ,  mikor  a n n a k  vi lágos  je lé t  a d j á k : 
a n y j u k a t  e lhagyva ,  s i e tnek  a  v izbe .  S mig 
ö  a  p a r t o n  ké t ségbeesve  f u t k o s  fe l -a lá  a  
többi  tyulc a n y ó  neve t t ségé re ,  s z i v é b e n m é g 
a z o n  b ü s z k e  ö r ö m  is  kél  :  m e n n y i v e l  kü-
l ömbek  övé i  m i n d e n  m á s  tyúk  i v a d é k n á l  !  

É p  ugy  a  l eg több  szü lő .  N e m c s a k ,  
h o g y  n e m  lá t j a  g y e r m e k e  l e lkében  f e lbu r -
j a n z o t t  g iz-gazt ,  de m é g a  gaz  h a l m a z t  
v i rágos  k e r t n e k  is  l á t j a .  N e m c s a k ,  h o g y  
rossz  t u l a j d o n s á g n a k  n e m  veszi ,  —-  m e l y  
k i p u s z t í t a n d ó  —  h a n e m  jó  t u l a l d o n s á g n a k ,  

m e l y  az ö  g y e r m e k é t  m i n d e n  m á s g y e r -
mekné l  k ü l ö m b é  teszi .  S z e g é n y ,  megvak í -
tott  szülői  s z e m  ! s z e g é n y ,  m a j o m  sze re t e t t e l  
öveze t t  g y e r m e k  !  

Az  ilyen  szü lő  előtt  a  m a g á é  a leg-
szebb ,  l eg jobb  ;  c s a k  ö  b e n n e  v a n  m i n d e n  
szép  és n e m e s  t u l a j d o n s á g  ;  c sak  az  övé -
ből  h i ányz ik  m i n d e n  rossz .  Csak  ez az egy 
g y e r m e k  jó a  v i l ágon  ; ez az  egy  a  m e g -
tes tesül t  égi  á ldás ,  a  több i  :  a  pokol  f a j z a t -
j a ,  pokol  s zü lö t t j e .  Ez  a  g y e r m e k  s o h a  
ro s sza t  n e m  t e n n e ,  h a  kivüle  n e m  v o l n a  
senk i  a  v i lágon ,  ki a  r o s s z r a  n e m  csáb í t a -
ná .  S o h a  n e m  b ű n ö s  ;  a  bün t ,  a  vétket ,  a  
ros sza t  s o h a  n e m  ö  küve l i  el  : m ind ig  m á s ! 

a z  i lyen  szü lő  :  —>  var i á lva  a köz-
m o n d á s t  —  m á s  g y e r m e k e  s z e m é b e n  m e g -
lá t ja  a  szá lká t ,  a  s a j á t  g y e r m e k é é b e n  a  
g e r e n d á t  s e m  :  Két  s z e g é n y ,  s z á n a n d ó  a lak  :  
szülő ,  g y e r m e k  e g y a r á n t .  

Az  i lyen  s z ü l ő n e k  a  v a k s á g o n  k í v ü l  
v a n  m é g  egy  más ik  ór iási  h i b á j a  ;  g y e r m e -
kével  való  n e m  t ö r ö d ö m s é g ,  b á r  l á t szó lag  
m i n t h a  ez n a g y  v o l n a  ná l a .  De  ez  c s a k  
lá tszat ,  dé l ibáb .  

N e m  tö rőd ik  azza l ,  mi j ó  g y e r m e k é -
nek,  mi n e m  jó  ;  n e m  védi,  n e m  készí t i  e lő  
a  később i  é le t re ,  h o g y  m e g ó v n á  a  k é s ő b b  
l ép ten  n y o m o n  b e k ö v e t k e z e n d ő  c s a l ó d á s o k -
tól,  mikor  m á r  m a j d  n e m c s a k  a  s zü lő i  
s z e m  te t szése  s ze r i n t  kell  c s e l e k e d n i e .  N e m  
törődik  az o k v e t l e n ü l  b e k ö v e t k e z e n d ő  gyás sza l :  
mely  é rn i  f o g j a  a  szü lő i  háza t ,  a  s zü lő i  
szivet  s  l e g j o b b b a n  m a g á t  a  g y e r m e k e t  —  
a  g y e r m e k  e lzü l léséve l .  

arczc/ .a l ,  me ly  t ü r e l m e t l e n s é g r e  vallott .  
- -  Ö r d ö g b e !  —  k iá l tot t  fel  M. G o d a r d .  —  

V a l ó b a n  k e d v e s  ur ön  a  l é g h a j ó s o k  m i n d e n  kel-
lékével bir . 

A  g ö m b  folyton  eme lkede t t .  Midőn  s záz  
m é t e r t  h a l a d l a k ,  fölfelé,  M. G o d a r d  h a r m a d s z o r  
k é r d é  u l i l á r sá t  :  

—  Es m o s t ? 
—  S e m m i ,  é p p e n  s e m m i  !  a  fé le lem  á r n y é k a  

sem  közeli t  m é g  m e g  !  m o n d á  az u tas  h a t á r o z o t t a n  
e l égede t l en  a rezeza l ,  min t  o lyan ,  ki nagy  m é r t é k b e n  
csa lódot t . 

—  S z a v a m r a  ez  n a g y s z e r ü l  E z e n n e l  e lös -
m e r e m ,  hogy  kép te l en  vagyok  ö n b e n  f é l e lme t  
ge r j e sz t en i .  A g ö m b  e lég  m a g a s r a  ju to t t ,  l e f o g u n k  
szál lani . 

—  L e s z á l l a n i ?  .  .  .  
—  Veszé lyes  volna  f e l j ebb  e m e l k e d n i .  
—  N e k e m  mindegy .  Én  n e m  a k a r o k  leszólni .  
—  Mit  m o n d  Ön,  k é r d é  M. G o d a r d  m e g ü t k ö z v e .  
—  Azt  m o n d o m ,  hogy  én  m é g  e m e l k e d n i  aka-

rok,  e m e l k e d n i  folyvást .  N e k e m  h a t á s  kell.  

M.  G o d a r d  neve tn i  kezde t t .  T r é f á n a k  ve t t e  

a  dolgot .  
—  Akar  ön  eme lkedn i  — k é r d é  az  u t a s  n y a k o n  

ragadva  a  l égha jó s t  s  d ü h ö s e n  m e g r á z v a öt . 
M.  G o d a r d  e  p i l l ana tban  é rez te ,  hogy  veszve  

van .  Ú t i t á r s n a k  z a v a r t a n  fo rgó  s z e m e i b e  tek in tve ,  
f e l i smer t e ,  hogy  ő rü l t l e l  van  do lga .  

T e s s é k  egy  ő r ü l t t e l  o k o s a n  b e s z é l n i !  k é r j e n  
segé ly t  a  f e lhők  közö l t .  L é g h a j ó z á s h o z  n e m  szok-
tak  pisztolylyal  fö l f egyve rkezn i .  

A  föld  e z e r ö t s z á z  m é t e r r e  volt.  B o r z a s z t ó  
e sé s  !  Az ö rü l t  l egk i s sebb  mozdu la t a  f e l fo rd í t ha t t a  
a  c s ó n a k o t .  

—  Ah te  t r é fá l t á l  velem  k e d v e s e m  ?  fo lv la t á  
az  ö rü l t  fo ly ton  t a r tva  á ldoza t á t .  —  Most  r a j t a m  
a  so r neve tn i .  Most  le  fogsz  lánczo ln i .  

—  Mit  a k a r  ön  ve lem  ? k é r d é  c s e n d e s  h a n g o n .  

—  B u k f e n c z e i d e l  a k a r o m  lálni  ! vá laszol t  sziv-
te lcnül  n e v e t v e  az ö rü l t ,  — de  e lőbb  m e g y ü n k  
a  m a g a s b a .  A g ö m b  t e t e j é r e  kell  ü lnöm.  

S z ü n e t  né lkü l  be szé lve  m á s z n i  k e z d e t t  a  
köte leken ,  melyek  a  l é g h a j ó  c s ó n a k j á t  t a r t o t t á k .  

—  De  s z e r e n c s é t l e n  — hisz  ön  megöl i  m a g á t ,  
l eszédül ! 

—  Ne  t ö r ő d j é k  azza l ,  k iá l lá  az ö rü l t ,  vagy  
azzal  k e z d e m ,  hogy  kivet lek  az  ű r b e .  

L e g a l á b b  —  szól t  G o d a r d  —  e n g e d d ,  hogy  egy  
kötelet  kössek  a  d e r e k a d r a  mely  ál ta l  a  g ö m b h ö z  
leszel  c sa to lva .  

—  h e g y e n  szólt  az  örü l t .  
Ugy  lön.  Az  ö rü l t  a  b iz tonság i  kölé l le l  

fe l szere lve ,  f e l m á s z o t t  a  kö te leken  oly  ü g y e s e n ,  



-H),  s z á i n .  

Óh  !  lia  ezt  előre  látni  l ehe tne  m e n y -
nyivel  j o b b a n  t ö r ő d n é n e k  a  szü lök  gyer-
mekeikkel  !  Nem  m o n d a n á k ,  hogy  a  taní tó  
rossz,  lia  a gyermeke t  becsuk ja  ;  n e m  mon-
damik,  hogy  azért  bukott  meg  :  mer t  n e m  
taní tot ták  ; n e m  m o n d a n á k ,  hogy  azért  csap-
tak  ki  az  iskolából  :  mert  h a r a g u d o t t  reá  a  
tanító»  !  Akkor  nem  fu tkosna  l'ühöz  f ához  ;  
n e m  k iabá lna  piaezot ,  ko rcsmát  tele  az  ö  
nagy  sére lmével  !  Akkor  kö lcsönösen  támo-
ga tná  egymást  a  szülő,  a  tani ló  ;  akkor  
l e i j á rna  kérdezősködni ,  hogy  együ t tesen  irt-
sák  ki  a  gyomot  közes  erővel  :  m e g m e n t -
sék  a  gyermeket ,  megelőzzék  a  gyászt .  

Ezt  a  közönyössége t  ó h a j t j a  megszün -
tetni  a  szülői  confe ren l i a .  Л  p iaczon  való  
vak  t i iz i lá rmázásnak  ó h a j t j a  ú t já t  vágni  a  
szülői  t anácskozás ,  kiadva  a  jelszót  :  közös  
erővel  a  gye rmekekér t  !  

Édes  abonyi  szülök  !  még  van  egy-két  
szavam  :  

Л  v a k l á r m á r a  ne  a d j u n k  s o h a  s e m m i t .  
A  ki  csak  p iaczon ,  k o r c s m á b a n  é ideklödik  
gyermeke  iránt ,  az  s z á m b a  n e m  vehe tő .  Az  
intézet  élén  azér t  áll  igazgató,  hogy  az  

о  ~  '  о J 

vezesse  az  intézetet ,  akinek  há t  ü g y e - b a j a  
van  :  fo rdu l jon  hozzá .  Ezt  csak  az  igazi  
szülői  szerete t  t u d j a  megtenni ,  mi  erről  
t ud juk  meg,  ki  n e m  s a j n á l a t r a  mél tó  szülő  
és  gyermek.  

Eléggé  s a j n á l j u k  azokat  a  szülőket ,  kik  
érdeklődés  helyei t  csak  k iabá lnak  a  pusz tá -
ba  s  eléggé  s a j n á l j u k  azoka t  a  gye rmeke -
ket,  kiket  m a j o m  szerete t  övez.  

Abonyi  szülök  !  ra j ta tok  all  megvalós í -
tani  a  szülői  t a n á c s k o z á s o k a t  1  

I » i i d á s  . J ó z s e f  
igazgató. 

E r z s é b e t  k i r á l y n é  e n t l é k  
ü i щ с ]  > e .  

A  helybel i  polg .  íiu  és  l e á n y  i sko la  f.  hú  
19-én  d.  e.  10  ó r a k o r  az  a n y a k ö n y v i  h iva ta l  nagy-
t e r m é b e n  E r z s é b e t  ü n n e p é l y t  r e n d e z ,  m e l y r e  a  
szülök  t isztelet tel  m e g h i v a t n a k .  

.Műsor  :  
1.)  H y m n u s .  É n e k l i :  a  polg.  fm  és  l e á n y  

isk.  é n e k k a r a .  
2.)  Megnyi tó  b e s z é d .  
3.)  N a g y a s s z o n y u n k .  Költ .  i r ta  :  Erdély i  Zol-

t án .  Szava l j a  :  K u l c s á r  I rén  I.  osz t .  t an .  
4.)  Ü n n e p i  b e s z e d .  T a r t j a  :  Vison lay  E r z s é b e t  

k i sasszony . 
Г>.)  J a j  be  b u s  ez  a  r a v a t a l  . . . .  Ének l i  :  

a  polg.  fin  és  l eány  iskola  é n e k k a r a .  

min t  egy  evet .  A g ö m b  t e t e j é r e  é rve  ráül t  c s e n d e s e n .  
E g y s z e r r e  d i a d a l m a s a n  kiáll  fel,  z s e b é b ő l  kést  
vesz  elö.  

Mit  a k a r  ön  t e n n i ?  k é r d é  G o d a r d .  

—  K e d v e m  sze r in t  mula tn i  a k a r o k ,  m i k ö z b e n  
a  m e n t ő  kö te le t ,  me lye t  G o d a r d  r ákö tö t t ,  e lvág ta .  
Ha  egy  szé l l endü le t  fel ford il j a  a  g ö m b ö t ,  a  s z e r e n -
cse t l en  l eguru l  az  i i rbe.  M.  G o d a r d  b e h u n y t a  a  
s zeme i t ,  hogy  n e  l á s sa .  Az  őrü l t  h a d o n á s z o t t  
kezeivel ,  s a r k a n t y ú z n i  kezd te  a  g ö m b ö t ,  hogy  
a n n a k  f u t á s á t  gyors í t sa .  

—  Es  m o s t  - k iá l tot t  az  örült  késé t  forga tva  
-—  m o s t  neve tn i  fogunk .  Ah  n y o m o r u l t ,  le  a k a r t á l  
e n g e m  leszá l l í tan i .  

M.  G o d a r d  ki ta lá l ta  az  örül t  s z á n d é k á t .  Ez  
m é g  mind ig  a  g ö m b  t e t e j é n  ülve  a  c s ó n a k o t  
t a r t ó  kö te lekből  m á r  b á r o m - n é g y e t  l evágo t t .  A  
csónak  ha jo l t .  Már  csak  két  vékony  kö té len  úgy-
szó lván  h a j s z á l o n  függö t t  a  c s ó n a k .  

Az  örü l t  k( •se  az  u to lsó  kö te l ékhez  köze-
ede tt. 

—  Csak  egy  szóra  kiál tot t  neki  G o d a r d .  
—  N e m ,  s e m m i  kegye lem,  —  d ü h ö s k ö d ö t t  

az  örü l t .  

6.)  A  gödöl lő i  ordö.  Irta  :  Pósa  L a j o s .  
Szava l j a  :  T o m e s k ö z y  Lász ló  I.  oszt .  t a n u l ó .  

7.)  E rz sébe t  k i r á lyné  a r c z k é p é n e k  m e g k o -
s z o r ú z á s a  Ha Iá ssy  T e r e z  es  Sz ikszay  I lonka  1.  
oszt .  t anu lók  á l la l .  

S.)  A  n y o l e z a d i k  tör .  Költ.  irta  :  Á b r á n y i  
Emil.  Szava l j a  :  I! igyú  Mariska  1.  osz t .  t an .  

9 )  Áldd  inog  IT- I s t en  .  .  .  É n e k l i :  a  polg.  
íiu  és  l eány  isk.  é n e k k a r a .  

10.)  A  király.  Költ .  i r t a :  Móra  I s tván .  Sza -
valja  :  H a v a s  P á l  I.  osz t .  t anu ló .  

11.1  S z ó z a t .  É n e k l i :  a  polg.  íiu  és  l e á n y  
iskola  é n e k k a r a .  

K ö z o y  f í  I m s .  

Abony  v á r o s  képv i se lő  l e s tü l e t c  e  hú  14-én  
közgyűlés t  t a r to l t ,  m e l y e n  a  tagok  közül  3 0  an  vei-
tek  rész t .  

Maliié  J ó z s e f  IVijogyzö  az  e lőző  k ö z g y ű l é s  
j egyzőkönyve i rő l  í e l o r á l l .  É r d e k e s  volt  egy  lelel-
nél  K o m á m m y  J ó z s e f  a m a  m e g j e g y z é s e ,  hogy  a  
polgár i  iskola  g o n d n o k a  ál la l  á t v e e n d ő  s z á m a d á -
sokná l  m i n d e n  k é s z e n  van .  csali  azok  az  o k m á -
nyok  h i á n y z a n a k ,  me lyeke t  a  község  e l ő l j á r á s á g á -
nak  kell  h o z z á  e lkész í t en i ,  t ehá t  ez  a k a d á l y o z z a  
a  s z á m a d á s  á t v é t e l é t .  

Ezu tán  Málhé  fő j egyző  az  1902.  év re  szól ló  
községi  kö l t s égve t é s rő l  r e f e r á l t .  

A  f i g y a s z t á s i  a d ó t é t e l n é l  á l t a l á n o s  m e g e l é -
gedés t  keltet i  M a t h é  a m a  k i j e l en té se ,  hogy  illeté-
kes  he lyen  t e r v b e  van  véve,  hogv  a  b o r  fogyasz-
tási  a d ó  e l lesz  tö rü lve ,  ugy  sz in t én  a  bus  
fogyasz tás i  a d ó  is.  ez  u t ó b b  it  c s u p á n  a  k ö z s é g  
szedhe t ,  l  a  aka r .  ( l ' g y  ugy!) ( S z a b a d s á g  kell  a  m a -
g y a r n a k ,  nem  g é r o k k ,  no  a z t á n  beér i  с  fé le  fé-
nyeze t t  b á d o g  cs i l log ta t á s sa l  is.)  

A  m é n l o v a k  t e l e i é n é l  t ö b b e n  k i fogáso l t ák ,  
hogy  a  m é n l o v a k  k i v á l a s z t á s á r a  n e m  megy  a  bi-
zo t t ság  el  a  m é n t e l e p r e  s  igy  olyan  k i fogás  a l á  
eső  m é n e k e t  k i i tdenek ,  a  mi iyeneke t  a k a r n a k .  

A  k é m é n y s e p r ő  di ja  l é te iéné l  P i n t é r  Gyula  
in te rpe l lá l t  a  k é m é n y e k  pon tos  ö s s z e í r á s á n a k  hi-
á n y a  miatt  s  n e m  h a j l a n d ó  a  té te l t  add ig  meg-
szavazn i ,  m é g  e r r e  m e g n y u g t a t ó  vá lasz t  n e m  kap .  

K o m á r o m y  J ó z s e f  k o m o l y a n  u tas í t an i  kéri  a z  
e l ö l j á r ó s á g o t  a  k e m é n y e k  p o n t o s  ös sze  Í r á s á r a  
s  s z o m o r ú  d o l o g n a k  t a r t j a ,  hogy  e  t á r g y b a n  töb-
szöri  u t a s í t á s  d a c z á r a  az  e l ö l j á r ó s á g  s e m m i t  s e m  
cs iná l t . 

A  közgyű lés  u t a s í t j a  az  e l ö l j á r ó s á g o t ,  hogy  
j ö v ő  év  m á r c z i u s  vegéig  a  k é m é n y e k  p o n t o s  ösz-
sze  Í rásá t  kész í t se  el.  

Л  kö l t ségve tés  bevé te l i  r é szé i  a  k ö z g y ű l é s  
e l f o g a d t a . 

A  k iadás i  r é s z n é l  f e lo lvas t a to t t  két  l ovas  
r e n d ő r  k é r v é n y e  lovaik  t á p s z e r é r e  t izelés  e m e l é s  
i rán t . 

K o m á r o m y  i n d í t v á n y á r a  a  k é r v é n y  figye-
l e m b e  ve te te t t  s  egy  évre'  d r á g a s á g i  pól'lék  ezi-
m é n ,  a  rendkívül i  k i a d á s o k  l e r h e r e  h a v o n k é n t  
6 -  ti  k o r o n a  m e g s z a v a z t a t o t t .  

Hír lapok  k iadás i  t e l e léné l  u t a s i l j a  a  közgyii-

É  I j o b b s z e r e i n  •'<  fo ly la tá  a  h a j ó s ,  —  ugy  
esni ,  hogy  m e g h a l j a k ,  ily  magas í tó i  l ee sve  n e m  
biz tos  a  halál ,  l eg fö l j ebb  m e g b é n u l  az  e m b e r .  Men-
jünk  fe l j ebb .  

Ez  m á r  tetszik,  m o n d a  az  örül t  moso-
lyogva. 

G o d a r d  n e m s o k á r a  bös i leg  m e g t a r t o t t a  igé-
retel  :  r o p p a n t  m e n n y i s é g ű  t e rhe l  ve te t t  ki  a  csó-
nakból .  A  g ö m b .  egy  h a t a l m a s  szökősse l  n é h á n y  
m á s o d p e r e /  a la l t  2 0 0  m e i e r t  e ine lkede t l .  A z o n b a n  
mia la t t  az  őrül t  f e n y e g e t ő  a r ezeza l  e l l enőr iz te  a  
m ű t é t e i  a  l é g h n j ó s  egy  m á s i k a t  is  végzet t ,  egy  
tel jessel)  e l l enkező  h a t á s u l .  É s z r e v e t t e ,  hogy  a  
m e g m a r a d t  köte lek  közöt t  van  a  sz  dlenlyii  "köte-
le  is.  T e r v e  készen  volt.  M e g h ú z t a  a  kö te le t  s  
ezzel  fe lnyi tva  a  g ö m b  felső  r é s z é n  levő  szol len-
tyíít,  köiK'nygázt  bocsá to t t  ki.  Az  ö rü l t  l a s s a n k é n t  
mely  á l o m b a  m e r ü l t  é r z é k e t l e n n é  lett  a  k iömlő  
könenygáz ló l .  Midőn  m á r  e l ég  mély.m  a lud t  Go-
d a r d  ó v a t o s a n  l e e r e s z k e d e t t  a  g ö m b b e l  a  fö ldre .  

A  fö ldre  é rve ,  G o d a r d  n e m  állt  b o s s z u l  
ö r ü l t j é n ,  s ie te t t  e l e i r e  hozni  s  a z t á n  jó l  megkö-
tözve  a  közeli  m a j o r b a  veze t te .  

F r a n c z i á b ó l . 

lés  az  e lö l j á ró ságo t ,  hogy  a  h iva t a lo s  lapot  a z o n -
nal  r e n d e l j e  meg .  

Nagy  viliit  idézet t  e lö  a  k ú r h á z p é n z l á r l u l  
kö lcsön  veil  2 8 8 0  k o r o n a  k ive tése ,  mely  h á r o m  
even  keresz tü l  s z e r e p e l  a  k ö l l s é g v e l é b e n ,  é s  e m e  
li  a  p ú í a d ú l ,  a z o n b a n  ki  n e m  f izet ték .  

Még  n a g y o b b  vitái  i déze t t  föl  a  f o g y a s z t á s  
a d ó  eddigi  ö s s z e s  j ö v e d e l m e i n e k  oly  k é p e n  valu  
e l t i iuése ,  hogy  ez t  az  e l ö l j á r ó s á g ,  it  közgyűlés  
Imita  és  b e l e e g y e z é s e  né lkül  a  k ö z s é g n e k  mes  
t e r h e i r e  fo rd í to t t a .  K o m á r o m y  h i á b a  kéri  a r r a  néz-
ve  fe lv i lágos í tás i ,  hogy  m i r e  lelt  az  f e lhaszná lva ,  
m e r t  az  e l ő a d ó  j e g y z ő  s z e r i n t  ké t  évi  s z á m a d á s  a  
m e g y é n é l  van .  

Másfel  ó r á n  ke re sz tü l  folyt  a  vita,  r.  mikor  
Málhé  fe lo lvas ta  az  e r r e  v o n a t k o z ó  közgyűlés i  ha-
t á r o z a t o t ,  me ly  s z e r é n t  a  k ö z g y ű l é s  h a t á r o z a t a  
a l a p j á n  leli  kö lcsön  véve  a  fogyasz t á s i  a d ó  jőve  
d e l e m  s  igy  az  e g e s z  vita  m e d d ő  voll.  

A  kö l t s égve t é s  e l f o g a d t a t o t t .  P i n t é r  Gyula  
i n d í t v á n y á r a  j ö v ő r e  a  s z á m a d a s o k  is  k inyomai l a l -
nak  es  a  közgyűlés i  t a g o k n a k  k i o s z t a l u a k ,  

A  k ö l t s é g v e t é s  m é r l e g e  :  
ö s s z e s  k i a d á s  .  .  9 8 7 5 7  kor .  13  fill.  

bevé t e l  .  .  5 5 3 5 0  .,  15  ..  
f edeze l len  h iány  .  .  4341)6  kor .  9 s ~ , ' [  
Ez  a  h iány  községi  p ú l a d ú b ú l  f edez t e t i k ,  melv  7'  »  
°/o  p ó t a d ó  e m e l k e d é s t  von  m a g a  u t án  s  igy  1902.  
é v r e  38".  о  lesz  a  p ó l a d ó .  

Ezt  az  e m e l k e d " s l  a  k ö v e t k e z ő  rendkívül i  
k i a d á s o k  idéz ték  e ló  :  

R e n d k í v ü l i  k i a d á s o k .  
A  jegyző i  lak  t e t e j é n  a  z s i n d e -
lyezes  m e g ú j í t á s a  .  .  6  )0  kor .  —  fill,  
A  s z e g é n y  ház  t e t e j é n  a  zs in-
d e l y e z é s  m e g ú j í t á s a  .  .  6 0 0  ,,  
Л /  иj  f a i sko l ában  egy  k e r t é s z  
lak  ép í t é se  .  '  .  .  1 6 0 0  „  —-  „  
A  végúh idná l  egy  f e lügye lő  la-
kás ,  va lamin t  egy  is la l lo  épi-
l e se  •  .  .  1600  „  -  „  
A  k a s z á l ó b a n  egy  l a k ó h á z  ú j b ó l  
való  m e g é p í t é s e  ,  .  100  )  ,,  —  ,,  
V a s ú t h o z  veze tő  t ö r v é n y h a t ó s á -
gi  ut  e l k é s z í t é s é h e z  m e g a j á n -
lott  6  tOO  kor.  1  u  r é s z e ,  min t  
az  első  évi  tö r lesz tés i  l é sz íe t  .  1070  kor.  —  till,  
Л  vicinál is  u lak  k ö l t s é g é r e  .  1574  ,,  10  .,  
Az  u j  fa iskola  kö rü l  k e r í t é s e  .  6 0 0  ..  —  ,,  

ö s s z e s e n  8 6 4 4  „  
Ez  é v b e n  33"  о  volt  a  p ó t a d ó .  ha  l é h á t  a  

71  2°/o  ot  h o z z á a d u n k ,  4 0 "  о  l e n n e  1902.  é v r e ;  de  
a  t a n á c s  a  köl l ségv  ' l é s  t á r g y a l á s k o r  m e g t a k a r í t á -
soka t  eszközöl t  a  k ö l t s é g v e t é s b e n  ugy,  h o g y h a  a  
fonti  in  ndkivüli  k i a d á s o k  n e m  t e r h e l n é k  a  köl tség-
ve tés i ,  jövőre  a  p ó l a d ó  c sak  3 0 '  а0/о  le l t  volna ,  
o l ő n y ö s e b b  t ehá t ,  min t  az  idei  is.  

A  polgár i  iskola  1901  2.  k ö l t s é g j e g y z é k e  
e l ő t e r j e s z t e t v é n ,  me ly  s z e r i n t  a  k i a d á s o k r a  clö-
i rányo/ . la lo t t  9 3 0 0  k o r o n a ,  e r r e  f e d e z e t ,  a  közép-
iskola  a l a p b ó l  8 5 0 0  k o r o n a ,  t a n d i j j a k b ó l  8 0 0  kor.  
T u d o m á s u l  ve te te t t .  

M á l h é  fő j egyző  fe lo lvas ta  a  j á r á s i  fő szo lgab í ró  
f e lh ívásá t ,  mely  sze r in t  é r tes í t i  a  képv i se lő  testü-
le te i ,  hogy  a  szen t  e n d r e i  j á r á s b í r ó s á g  felos/ l í í  .  
t egyen  l é p é s e k e t ,  lmgy  A b o n y n a k  m e g s z e r e z  
t e s sék . 

A  közgyűlés  ö r ö m m e l  ve l le  a  (e lh ívás t  tudo-
m á s u l ,  s  kikiildle  K o s t v á u  J ó z s e f  é s  L u k á c s  Gyu-
la  közgyűlés i  t a g o k a t ,  hogy  o r s z á g o s  képvise lőn-
ket  löl  ke re sve ,  t a n á c s o l  k é r j e n e k  a r r a  nézve ,  
hogy  milyen  l épések  l e e n d ő k  az  ügy  é r d e k é b e n .  

C s á p ú  Z - i g m o n d  f o g y a s z t á s i  a d ó  hivata l i  
ügynök  az  iránt  k é r e l m e z ,  hogy  f i ze tése  1000  ko-
r o n á r ó l  I2O0  k o r o n á r a  e m e l t e s s é k .  A  közgvi i les  a  
k é r v é n y t  e lu t a s í t o t t a  a n n a k  h a n g o z t a t á s á v á ! .  Img\  
o l c s ó b b a n  is  k a p u n k  r á  e m b e r t .  (De  m i l y e t ?  Sze-
gény  Csapi')  ;  n é v m a g y a r o s í t á s á v a l  u j  e m b e r  levén,  
n e m  tud juk  mi lyen  lesz ,  a  regi  G z a p p e r l r ö l  tud-
juk .  lmgy  b e c s ü l e t e s ,  p o n t o s  és  s z o r g a l m a s  hiva-
t a l a  >k  voll.)  

E z u t á n  a  k ö z g y ű l é s  me lynek  végé t  vá-
ros  a tyá ink  egy  r é s z e  s z e m b e t ű n ő  t ü r e l m e t l e n s é g -
gel  vá r ták  b e r e k e s z t e t e t t .  

V  i IL  1  i H (  - i  I 1  1-е . 

Abony  v a r o s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é n e k ,  az  1902  
év re ,  virilis  j o g o n  a  köve tkezük  l esznek  tag ja i  :  

1.  *Pr.  Gr.  Vigyázó  Kert  nez  b u d a p e s t i  lakos  
7 7 6 4  kor.  32  lill.  a d ó v a l ,  képv.  l ' o k o m y  Krigyt  •  
f öke r t e sz . 

2.  Rr.  H a r k á n y i  F r i gyes  7 4 2 3  kor .  2 8  lill.  
adóva l ,  képv.  II  rkó  i o v . u i  k a s z n á r .  

3.  'Eavi .Vka  Héla  6 1 6 5  kor.  5 8  fill,  adóva l  

IV.  é v f o l y a m .  А  H  0  N  V  



IV.  é v f o l y a m .  

4.  Gr .  S z a p á r y  F r igyes  472!)  kor .  64  fill  
adóva l ,  képv .  Glacz  Béla ,  j ó s z á g  igazga tó .  

5 .  a b o n y i  t a k a r é k p é n z t á r  ,3579  kor .  8  fill,  
a d ó v a l ,  képv .  G o l d s c h m i e d  Lipót ,  fö ldb i r tokos  
igazg .  e lnök .  

6 .  "Dr.  Navra t i l  I m r e  b u d a p e s t i  lakos ,  30GG  
kor .  3 8  fill,  a d ó v a l ,  képv .  Lévay  Mihály  e sp  
p l é b á n o s . 

7.  Gr.  Keg lev ich  G á b o r n é ,  Egroská ta ,  2821  
kor .  6 8  (ill.  a d ó v a l ,  képv.  Gr.  Keglevich  Miklós."  

8.  N e p p e l  F e r e n c z ,  2 5 9 8  kor .  4 6  (ill.  adóva l .  
9.  "Gu lne r  Gyula  2 1 8 2  kor.  8 8  lill.  adóva l .  
10.  H a y  A m á l i a  b u d a p e s t i  lakos ,  2 1 4 3  kor.  

5 4  fill,  adóva l ,  képv.  Flay  Mór,  m é r n ö k .  
11.  Br .  Ubelly  V i lmosné  p rága i  lakos ,  1885  

kor .  2 2  lill.  adóva l ,  képv .  P i n t é r  Gyula  bér lő .  
12.  D r u c k e r  Henr ik  1880  kor.  6 8  fill,  

adóva l . 
13.  Hay  Mihály,  1798  kor .  6 8  fill,  adóva l .  
14.  P o l g á r  Mihály  örököse i ,  T ö r ö k  S z e n t  

Miklós,  1785  kor.  3 2  fill,  adóva l ,  képv.  Dr.  R á c z  
A lbe r t  ügyvéd .  

15.  *Dr.  Már ton  L a j o s ,  T e m e s v á r ,  1642  kor  
2 8  fill,  a d ó v a l .  

16.  S z e n d e  Józse f  B u d a p e s t .  1 5 3 3  kor .  2 0  
fill,  a d ó v a l .  

17.  Milch  Dávid  B u d a p e s t ,  1511  kor .  2 2  
fill,  a d ó v a l .  

18.  "Kos lyán  J ó z s e f ,  1 3 3 8  kor .  6 6  fill,  
a d ó v a l . 

19.  " S z á n t h ó  Elek,  1225  kor.  0 4  fill,  adóva l -
20.  Kopoczk i  Mórnc ,  1215  kor.  5 2  fill.  a d ó .  

val ,  képv .  R i c h t e r  Béla  m a g á n z ó .  
P ó t t a g o k :  A n t o s  Béla  1182  kor.  4 6  1111.  

Milch  Gyula  1138  kor.  6 0  fill.,  P i n t é r  Gyula  1079  
kor .  76  fill.,  Baik  Gyula  1055  kor.  72  (ill.  adóva l .  

S a j u o s a n  k o n s t a t á l j u k ,  hogy  a  2 0  virilis  
t agok  közül  közgyű lések  a l k a l m á v a l  —  b á r  mily  
f o n t o s  t á rgyak ró l  l egyen  is  szó  —  8  tago t  á l lan-
d ó a n  né lkü lözünk ,  kik  küziil  t ö b b e n  é v e k e n  kö-
rüsz tü l  t á j á r a  s e m  m e n n e k  a  közgyű lé seknek ,  
n a p i r e n d e n  v a n ,  hogy  a  k ö z g y ű l é s e k e n  a  t e l j e s  
l é t s z á m n a k  c s u p á n  fele  j e l en ik  meg ,  r i tka  ese t ,  
h o g y  a  k é t h a r m a d a  van  együ t t  a  képv i se lő te s -
t ü l e tnek . 

Ez  p e d i g  n a g y  h iba ,  m e r t  h a  a  t ö r v é n y  
egy rész rő l  m e g e n g e d i ,  hogy  a  v á r o s  ügye i t  67  
t agbó l  á l ló  képv i se lő t e s tü l e t  in tézze ,  m á s r é s z r ő l  
ped ig  a  l a k o s s á g ,  s  a n n a k  vitál is  é rdeke i  meg-
követe l ik ,  hogy  a  képv i se lő t e s tü l e t  t ag j a i  minél  
t ö b b e n  v e g y e n e k  r é sz t  a  vá ros  ügye inek  inté-
z é s é n é l . 

A  kik  t e h á t  a l l a n d ó a n  v idéken  l a k n a k ,  igen  
h e l y c s e n  t e n n é k ,  h a  m a g u k  he lye t t  m e g b í z o t t a k a t  
j e l e n t e n é n e k  b e  képvisele t i  j oga ik  g y a k o r l á s á r a .  
Ez t  t ehe t ik  m i n d e n k o r ,  év  k ö z b e n  is,  é s  vál toz-
t a t h a t j á k  m e g b í z o t t a i k a t  t e t szés  sze r in t .  

М е с т у e b i z o t t s á c r i  t a g f o k  
v á l a s z t á s a . 

C s o d á l a t r a  mé l tó  dolog,  hogy  l a k o s s á g u n k ,  
k ü l ö n ö s e n  a  vá lasz tó  k ö z ö n s é g  m e n n y i r e  i ndo l ens  
v a l a m e l y  vá l a sz t á s i  a k t u s  a lka lmáva l .  

R o p p a n t  k ö z ö m b ö s  e lö l te ,  hogy  ki  legyen  a  
m e g y e b i z o l t s á g i  tag,  k ö z ö m b ö s ,  hogy  a  kik  edd ig  
vol tak,  mit  t e t tek ,  s  hogy  egyá l t a l án  mogfe le l t ek -é ,  
ki  és  mily  i r á n y b a n  a z o k n a k  a  k ö t e l e z e t t s é g e k n e k ,  
me lyek  a  inegyeb izo t l ság i  t agságga l  j á r n a k  ;  kö-
z ö m b ö s ,  hogy  ki,  mifé le  ambi t ióva l ,  t e h e t s é g g e l ,  
k é p e s s é g g e l  m e g y  neki  egy  fon tos  m e g b í z a t á s n a k  
s  igényli  e r r e  n é z v e  a  vá lasz tó  po lgá rok  b i za lmá t .  

Ez  a  k ö z ö m b ö s s é g  é r e z h e t ő  a  községi  liszt-
viselők  v á l a s z t á s á n á l  is,  n e m  az t  ke re s sük ,  hogy  
ki  a  r á t e r m e l t  e m b e r  va lamely  t i sz t ségre ,  vagy  
b iza lmi  á l l á s r a ,  h a n e m  ki  ér  r á  az t  be tö l t en i .  

A k á r h á n y s z o r  ha l l ha t j uk  egyesek tő l ,  —  a  
k ike t  va l ame ly  á l l á s ra  a l k a l m a s a k n a k  t a l á lunk  s  
a r r a  k a p a c z i t a l u n k ,  —  Iwgy  ö  nem  er  rá  g y ű l é s e k b e  
j á r n i  vagy  i lyesmikkel  foglalkozni ,  neki  a  g a z d a s á g a  
vagy  i p a r a  u l á n  kell  látni  s lb .  h a n e m  ot t  van  N.  
N.  m e g  V.  u ra i inék ,  azok  m á r  ö r e g  e m b e r e k ,  
ne in  d o l g o z h a t n a k ,  há t  r á é r n e k  a  közügyekkel  
v e s z ő d n i . 

Az  ily  k ö z ö m b ö s s é g  der inesz lö log  h a l  egyes ,  
l e l k e s e b b  po lgá rok  t e v é k e n y s é g é r e ,  mit  a  közügyek  
e l ő m o z d í t á s á r a  f e j l e n e k  ki.  

A  m o s t a n i  v á l a s z t á s n á l  nem  m o n d h a t j u k  
u g y a n ,  hogy  n e m  volt  n é m i  é rdek lődés ,  de  ha  
t e k i n t e t b e  vesszük ,  lmgy  az  ö s s z e s  vá lasz tóknak  
al ig  1  -  r é s z e  s z a v a z o t t  le,  b izony  é rdek lődés rő l  
a l ig  l e h e l  szó,  —  volt  u g y a n  m á r  o lyan  vá lasz tás  
is,  lmgy  15-on  s z a v a z t a k  le  mind  ös sze .  

Ily  k ö r ü l m é n y e k  közöt t  a  k ö z ö n s é g  összesé -
gének  a k a r t a  n e m  j u t h a t  k i f e j ezé s r e .  

A B O N Y 

A  vá la sz t á s  e lnöke  Sivó  J e n ő  volt.  he lye t t e s  
e lnöke  Al tmami  S á m u e l ,  j egyző je  P a p  P é t e r ,  b.  
j egyző j e (  Kovács  Á r p á d ,  bizalmi  férf iak  :  Kirá ly  
J á n o r ,  T e m e s k ö z y  Gerzson ,  Kotioz  Már ton  és  Gu-
lyás  Mihály.  

A  vá lasz tás  9  ó r a k o r  vette  kezde té t  s  t a r to t t  
j  d.  u.  4  órá ig ,  mely  idö  alatt  b e a d a l o l t  105  szava -
j  zal ,  ebből  T e s z á r y  Lászlóra  105,  Palás t i  F a l r a  

103  T e m e s k ö z y  G e r z s o n r a  1,  Király  J á n o s r a  1  (  
s zavaza t  csel t .  E n n e k  kihi rdetése  u tán  e lnök  a  j  

válász lás i  e l j á r á s t  be f e j ez t e .  

A d ó ö s s z e i r á s . 

Megkezdődö t t  az  adnössze i r á s  (ennser ipt ió) ,  
m é g  ped ig  l iázról - l iázra  járva  ;  mer t  igy  p a r a n -
csol ja  a  p é n z ü g y  min isz te r  szigorú  r e n d e l e t e .  Az  
össze í rás t  egy  h iva ta lnok  végzi,  a  ki  b izony  n e m  
igen  lesz  sz ívesen  lá to t t  vendég  sehol  s em  ;  hi-
szen  ki  az,  aki  sz ívesen  fizeti  az  adót .  Egye t len  
egy  e m b e r  volt  ilyen  Ahonyban .  az  ö r e g  Lut r i s  
Gyurka  az  is  m e g h a l t .  Lutr is  Gyurka  ugyan  is  
egész  lelki  n y u g a l o m m a l  hallgatta  végig  a  keres-
kedők  p a n a s s z á t ,  mikor  az  adófolügyelő  elölt  pa-
naszkod tak ,  hogy  r e n g e t e g  sok  adó  van  ra jok  ki-
vetve,  ők  az t  m e g  n e m  bi r ják .  

Az  adófe l i igyelö  t ü r e l e m m e l  ha l lga t ta  a  pa -
naszt ,  s  n o t e s z á b a  j egyezge t t e ,  hogy  ki  miér t  
sokal ja  az  adó t .  

—  Van-e  m é g  valakinek  p a n a s s z a  ?  —  kér-
dé  u to l j á ra .  

—  N e k e m  is  van  —  tolja  m a g á t  e lőre  Lut-
ris  Gyurka ,  a  k u c s é b e r  kosár ra l .  

—  No  mi  az  ?  
—  Kevés  az  a d ó m  nagyságos  u r a m .  
—  Há t  mit  fizet  '?  
—  Egy  for in to t .  
—  Há t  m e n n y i t  s ze r e tne  fizetni  ?  
—  L e g a l á b b  is  annyi t ,  mint  ez  az  u r  itt  ni  

—  r á m u t a t o d  cg y  vagyonos  ke re skedőre .  
A  ke reskedők  össze  néz lek ,  —  p.  fagyos  ké-

pű  adúl 'e lügyelö  e lmoso lyodo t t .  
—  Majd  u t á n a  nézek  az  önök  p a n a s s z á n a k  

—  fordul t  a  k e r e s k e d ő k h ö z .  
—  Soli '  se  t e s sék  —  intet tek  a  p a n a s z o s o k  

s  szó t l anu l  e losz lo t tak .  
* 

•  *  

H a n e m  há t  ez  régen  volt,  —  s  t a l án  n e m  
is  igaz.  

A  mos tan i  szigorú  ö s s z e í r á s n a k  az  a  czé l j a ,  
hogy  az  a d ó  mé l t ányos  és  i gazságos  legyen .  Leg-
h e l y e s e b b ,  lia  az  e m b e r  ősz in tén  e lősoro l ja  a  ma-
ga  á l l a p o t á t  ;  a n n a k  a  h iva ta lnoknak  se  h a s z n a ,  
se  k á r a  n incs  azon ,  hogy  sok  vagy  kevés  az  a d ó ,  
az  ö  f e l ada t a  csak  az,  hogy  a  tö rvény  igazságo-
s a n  legyen  a lka lmazva .  

Ha  ped ig  valaki  igazságos  s z á n d é k k a l  lép  
b e  h o z z á n k ,  az t  sz ívesen  szoktuk  lá tni .  

MI  ÚJSÁG?  
—  А  s z e g é l y  g y e s * n y a k a k é r t .  Gr.  

Keglevich  Gáborné ,  a  nagyle lkű  u r n ö  j ó s á g á b ó l ,  
a  r.  ka th .  iskolák  szegény  sorsú  t anu ló inak  téli-
ruháva l  l e e n d ő  e l l á t á sá ra  100  korona  kü lde te t t  a  
helybel i  p lébánia i  h iva ta lhoz .  Midőn  e  h u m á n u s  
e l j á r á s t  ö r ö m m e l  hozzuk  a  ny i lvánosság  t u d o m á -
s á r a ,  egyút ta l  felhívjuk  e  mél ió  pé lda  k ö v e t é s é r e  
a  j o h b m ó d i i a k a t  és  azoka t ,  akiknek  a  n y o m o r  
l á t t án  még  megindul  a  szivük.  A  p lebánia i l i iva ta l  
készséggel  fogad  e  czé l ra  minden ,  l egkissebb ,  
a d o m á n y t  is.  

— Felhieás  Abony  munkása ihoz .  
Gróf  Keglevich  G á b o r n a k ,  min t  az  o r s z á g o s  
m u n k á s  és  c se l éd - segé lypénz t á r  igazga tóság i  
e lnökének  szives  g o n d o s k o d á s a  fo ly tán  f.  hó  
17-én,  v a s á r n a p ,  a z a z  a  mai  n a p o n  dé lub in  
1  -j4  ó r a k o r  a  Kath .  Munkásegy le tben  az.  o r s z á g o s  
s egé lypénz t á r  t i tkára ,  nép ie s  e lőadás t  fog  t a r t an i .  
••—  Mindazon  g a z d á k ,  m u n k á s o k  és  c se l édek ,  akik  
t i sz tába  a k a r n a k  lenni  a  m u n k a s o k a t  és  c se l éde -
ket  segi lö  p é n z t á r  i n t é z m é n y e  s  abba  va ló  b e l é p é s  
mód ja i  felöl,  s a j á t  é r d e k ü k b e n  fe lhívjuk,  r a g a d j a k  
m e g  a  mai  r i tka  a l k a l m a t  s  minél  n a g y o b b  szám-
ban  j e l e n j e n e k  m e g  a  n é p i e s  e l ő a d á s r a ,  hogy  
abból  oku lás t  mer í tve  igyekezzenek  m i n d a n n y i a n  
m a g u k a t  a  s e g é l y p é n z t á r  t a g j a k é n t  fe lvé te tn i ,  
a n n a k  á ldása i t  maguk  s  c sa l ád j a ik j a v á r a  b iz los i lani .  
Ill  a  kedvező  a lka lom  —  a m i n ő  többé  s o h a s e m  
lesz,  —  m u n k á s a i n k o n  és  c se léde inken  múlik,  ha  
azt  s a j á t  é rdekük  e l ő m o z d í t á s á r a  fel  nem  hasz-
nál ják .  E m b e r  segi ts  m a g a d o n  s  akkor  az.  Is ten  
is  megsegí t  !  Ne  v á r j u n k  mindég  m i n d e n t  —  
mástól . 

45.  s z á m .  

— Instal láció.  T ó t h  B e r t a l a n  volt  tó-
szegi  ev.  ref.  le lkész,  m a  c g y h e t e  t a r to t t a  a  t i sza-
földvári  lelkészi  h iva t a lba  való  be ik ta tás i  ü n n e p é l y é t .  
Nagy  b u z g a l m á h o z  e r ő t  é s  k i t a r t á s t  k ívánunk  a  
j e l e s  s z ó n o k n a k  és  kiváló,  t e h e t s é g e s  le lkésznek .  

--  Zene  e s t é l y .  F e k e l é n é  F e j é r  I rén  
c z i m b a l o m  m ű v é s z n ő  p é n t e k e n  es te ,  a  e u s i n ó b a n  
k íván ta  b e m u t a t n i  m ű v é s z e t é t .  A  m ű s o r  e lég  é r -
dekesnek  ígérkezet t ,  de  b izony  az  e l ő a d á s  n é h á n y  
m a g y a r  da l r a  z sugo rodo t t  ö s sze .  A  m ű v é s z n ő  
m e g l e h e t ő s e n  j á t szo l t ,  v i r tuoz i t á s ró l  a z o n b a n  n e m  
igen  b e s z é l h e t ü n k .  

— Kéreüem.  Özv.  F e k e t e  P á l n é  Lás  Er-
zsébe t  h á r o m  gye rmekéve l ,  —  a  l e g n a g y o b b  8  éves ,  
egy  6  éves  és  egy  5  h ó n a p o s  —  t e l e - e n  el-
hagya tva ,  e lgyö t rödve  s z e n v e d i k  a  tél  zo rd -
ságá t ,  kenyér ,  r u h a ,  é le lem  és  Kilőni  va ló  nélkül .  
Olvasóink  könyörü l e t e s  s z ivéhez  fo rdu lunk ,  hogy  
n é m i  —  a k á r  t e r m é s z e t b e n i  a k á r  m á s  —  b á r m i  
n e m ű  a d o m á n y a i k k a l ,  a  s z e r e n c s é t l e n ,  vakság  fe-
lé  köze ledő  a n y á n a k  és  kis  g y e r m e k e i n e k  segí t-
s é g é r e  lenni  k e g y e s k e d j e n e k .  A d o m á n y o k a t  a  szerk .  
is  sz ívesen  közvetí t ,  e g y é b k é n t  ped ig  a  n y o m o r g ó  
c sa l ád  l a k á s a  1.  F e c s k e  u l c z a .  id.  F e k e t e  Pá l  
h á z á b a n . 

— Z á s z l ó s z e n t e l é s  jövede lme .  A  
róm.  kath .  m u n k á s  egyle t  zá sz lószeu le l é s i  ü n n e -
pé lye  a lka lmáva l  a d o m á n y o k  eziméri  befo ly t  az  
egylet  p é n z t á r á b a  ö s s z e s e n  1375  k o r o n a  8 0  fillér  ;  
a  k iadás  volt  5 6 8  k o r o n a  4 6  fillér;  a  t iszta  j ö -
vede lem  volt  8 0 7  k o r o n a  3 4  fillér.  Abony  v á r o s  
k ö z ö n s é g é n e k ,  kü lönösen  in tu l l igen t i á j ának  és  m á s ,  
v idéken  lakó  a d o m á n y o z ó k n a k ,  rendkívül i  m é r t é k -
ben  megny i l a tkozo t t  j ó  a k a r a t u k é r t ,  a d o m á n y a i k é r t  
az  egylet  e lnöksége  ez  u tón  fe jez i  ki  k ö s z ö n e t é t  
és  az  egyle tnek  s o h a  m e g  n e m  sz i inő  h á l á j á t .  

—  P e s t v á r m e g y e  u i r á l i s t á i .  P< st-
Pi l i s -Sol l -Kiskun  v á r m e g y e  l eg több  a d ó t  f ize tő  
b izot tsági  t a g j a i n a k  n é v j e g y z é k e  az  1902.  é v i é  
i m m á r  e lkészül t  s  a  viri l isták  a  f izete t t  a d ó  a r á -
n y á b a n  a  k ö v e t k e z ő k :  "Dr.  C s á s z k a  György  1 8 1 0 8 5  
k.  2 4  fillér,  F ü l ö p  S z á s z - C o b u r g - G ó l h a i  b e r e z e g  
5 8 1 6 9  k.  0 6  fill.,  gr.  Vigyázó  S á n d o r  4 3 5 1 1  k.  
12  fii..  *br.  P r ó n a v  Dezső  4 2 2 2 9  k.  2 8  til.,  "gr.  
Csáky  Káro ly  3 1 0 4 4  k.  2 4  f i i ,  Blaskovich  E r n ő  
2 9 5 7 6  k.  6 8  fill.,  Györgyei  Illés  2 8 6 9 5  k.  17  fill.,  
gr .  Károlyi  S á n d o r  2 6 6 0 1  k.  9 5  fill.,  "gr.  Te lek i  
Józse f  2 1 0 6 9  k.  9 4  fill.  Abonyi  b i r tokosok  közül  
a  következők  v a n n a k  felvéve  : 2 0 . 0 0 0  löl  1 0 . 0 0 0  k.-ig  
való  adóf ize tésse l :  b r . H a r k á n y i F r i g y e s . 8 0 0 ü - 7 0 0 0 - i g :  
"Navrat i l  Imre ,  gróf .  S z a p á r y  F r igyes .  5 0 0 0 — 4 0 0 0  
ko roná ig  :  Neppe l  F e r e n c z .  4 0 0 0 — 3 0 0 0  k o r o n á i g  :  
Lava lka  Béla ,  "Gulner  Gyula .  3 0 0 0 - 2 0 0 0  koro-
náig  :  Dr.  "Marlon  L a j o s ,  Kos lván  J ó z s e f ,  S ivó  
Miklós,  P i n t é r  Gyula.  2 0 0 0 - 1 0 0 0  k o r o n á i g :  An-
tos  Béla ,  "Antos  J á n o s ,  A l l m a n n  S a m u e l ,  V a j d a  
F e r e n c z ,  Gaál  Gyula.  A ' c s i l l agga l  je lö l tek  ké t sze-
r e s e n  s zámí to l t  a d ó  a l a p o n  vé te t t ek  föl.  18  a b o n y i  
b i r tokos  t ag ja  van  t ehá t  a  megye i  t ö r v é n y h a t ó s á g -
nak ,  e zekhez  jön  m é g  4  vá l a sz to t t ,  ö s s z e s e n  2 2  
megyeb izo l t ság i  tag  k é p v i s e l h e t n é  A b o n v t  és  ér-
dekei t  a  megye  g y ű l é s e k e n ,  ha  r é s z b e n  a  f á r ad -
ságot ,  r é s z b e n  ped ig  a  kö l t sége t  nem  k ímé lnék .  

—  A  tíiizoSíó  egy le trő l .  K.  hó  10 én 
t a r to t t  a laku ló  gyű lé sen ,  az  ö n k é n t e s  tűzol tó  egyle t  
m ű k ö d ő  tagja iu l  j e l en  kez lek  :  B a t ó  I s tván ,  Bre ie r  
F e r e n c z ,  Bedekovics  L a j o s ,  Dánie l  Karoly,  Dombi  
I m r e ,  Filó  Mihály,  F ü r u d y  Káro ly ,  J á r d á n y  Imre ,  
J á r d á u y  J ó z s e f ,  Király  F e r e n c z ,  Málhé  J e n ő ,  Mó-
zes  I m r e ,  Bossel  Z s i g m o n d ,  Pozsony i  Gyula ,  Sza -
itz  G á b o r ,  S z t a h ú  La jos ,  V a r g a  J o a k i m .  Alap í tó  
t a g :  Br.  Harkány i  Fr igyes .  P á r t o l ó  t a g o k :  Alt-
m a m i  S á m u e l ,  Aranyi  S á n d o r ,  Baik  Gyula ,  Bá l in t  
Anta l ,  B a r k ó  Is tván ,  Beck  Mihály,  G o l d s c h m i e d  
Lipót ,  H a v a s  Ignácz .  K o s t v á n  Józse f ,  N o r m a n  
Dávid ,  Pa lás t i  Pá l ,  P a p p  P é t e r ,  Sza i lz  G á b o r ,  
T e m e s k ö z y  Gerzson ,  Vcve rán  Is tván,  Véli  Miksa.  
Hát  b izony  lassan  ha lad  ez  a  tűzoltói  i n t é z m é n y  
le les i lése  ;  a  pá r to ló  tagok  min l lm  lépés t  a k a r n á -
nak  tar tani  a  m ű k ö d ő  tagokka l  a  l é t s z á m b a n .  
Hogy  ez  az  i n t é z m é n y  k é n y s z e r  nélkül  lé tesül-
hes sen ,  a hoz  l ega lább  2 0 0  pá r to ló  és  4 0 — 5 0  
tní iködö  tag  s zükséges ,  at tól  ped ig  m é g  m e s s z e  
á l lunk,  noha  m á r  több  mint  kel  eve  „c s iná lúd ik"  
ez  a  dolog.  T ö b b  é r d e k l ő d é s t  u r a i m  a  közügyek  
és  i n t ézmények  i rán i ,  lia  m á r  é p p e n  l e lkesedés rő l  
n e m  b e s z é l h e t ü n k .  

— írásod)  t e r m é s .  Egyik  g a z d á l k o d ó  
t á r sunk  egy  te l j esen  e|>,  d ió  nagyságú  a l m á t  
hozott  s z e r k e s z t ő s é g ü n k b e ,  m i n t  egyin  a l m a f á j á n a k  
másod ik  t e rmésé t  az  idén.  

P e s t v á r m e g y e  k ö z g y ű l é s e .  P e s t  
Pilis  Sol t -Kiskun  v á r m e g y e  l ö r v e n y h a l ó s a g a  f.  hó  
25-én  t a r t j a  m e g  n o v e m b e r  havi  r e n d e s  köz-
gyű lése i . 



Az  összes  iskolai  könyvek,  
tanszerek,  könyvtáskak,  szíjak,  
i rkák  és  rajzeszközök  leí»;jHiá-
nyosabb  árban  szerezhetők  be  

1  SZERDAHELYI  JÁNOS  
könyvkereskedésében. « 

А  В  О  N  V  4 6 .  s z á m .  

Uj  bor.  de jó  bor.  

Tisz tán  kezel t ,  s a j á t t e r i n é s ü  j ó  

ú j  b o r  N l á t h é  J ó z s e f é k n é í  l i -

t e r e n k é n t  2 8  k r a j c z á r o n  k a p -

h a t ó . 

Csak  RETHY-féléf  fogadjunk  el  !  
A  valódi  p e m e t e f ü - c z u k o r k a  kék  
papsrdobozokban  kapható  s  min-
den  dobozon  a  k é s z í t ő  :  RETHY  
BÉLA  a lá í rása  o l v a s h a t ó .  Eltérő  
k é s z í t m é n y e k  mint  hamis í tvá-

nyok  v i s s z a u t a s i t a n d ó k .  

SC BOTTOLA  ERNŐ  BUDAPEST  
a  ruggyanta -  (gummi)  g y á r f á s  m a g y a r o r s z á g i  mega lap í tó ja .  

Műszak i  k ö z p o n t i  üz le t  VI.  A n d r á s s y - u t  2.  F o n c i è r e  p a l o t a .  

I M t î f ï J o b b  m i i i c > f S « 4 < i " l » o i i 9  » . v á r i  á r o n  s z ú  11 i t z 

összes  iné r l egyár tmányok  (külön  kiadásit  ár jegyzék  in-
gyen  és  bérmentve)  a  gőzeséplőgépekhez  szükséges  ösz-
szos  anyagokat  és  eszközöket,  csapágy lém,  kenőszelen-
czék,  olajhoz  és  sárii  tovottozsirhoz.  g'épbajtoszijak.  víz-
mentes  mozdony  és  cséplőgép  ponyvák  kazal,  repcze-  os  
kocsitakarék,  asbest-  és  gaiininianyagok.  szelepek,  viz-
nintatök.  le.szmérök,  dobsinek.  kenőanyagok,  zsiradékok,  
gabonazsákok  ,.Elsősegélv"-kötszerszokrénvek.  inelv  köt-
О  7  ö  i.  •/  yj  

szerszekiéíiyek  a  ministeri  rendeletnek  megbdelöen  min-
den  ipartelepen,gyárüzemnél,  malomban  stb  beszerzendők.  

Á r j r  g . v z l i  s  i s m e r t o t s r k  i i i « í \ y o i i  s  l > i - m o i i t v o .  

SZÓLÖOLTVÁNYOK 
s z o k v á n y  minőségben .  

A  legkiválóbb  42  bor-  és  c s e m e g e f a j o k b a n  f a j t i s z t án ,  
te l jes  j ó t á l l á s sa l .  

ÉLOKERITÊS. 
G l e c l i l s c l i m  c s o m e t ó l c  óm  m a j - v a l t .  

T_J ruci a t m a len а le.  I c c i z s A f f c l e n e l c  l i á r o m  ö v i  
l e i r t é s z t é n r e  i s  a d a t i l e .  

Ór iás  tövisű,  igen  gyorsan  fej lődő  sövénynövény .  Hz  
az  egyedüli,  melyből  oly  ö rökös  ker í t és  neve lhe tő  
p á r  év  alatt ,  rendkívül  csekély  k iadássa l ,  melyen  
nemhogy  ember ,  de  semmifé le  állat  m é g  az  ap ró  
nyulak  sem  hato lnak  át.  Minden  rendeléshez  r a j z o k -
kal  ellátott  ültetési  és  kezelési  u t a - i t á s  mellékeltet ik.  
Ezer  c semege  elég  200  m é t e r r e .  —  Ára  0  fr t .  

Óriási  j övede lme t  biztosító  
vol tánál  fogva  i nnek  te-
nyész t é se  s zámos  gazda-
sá'Oian  az  ulóbbi  időben  

rendkívül  e l te r jedt .  
Sz incs  fénynvomalú  f ő á r j e g y z é k  ingyen  és  bérment -
ve  küldetik  minden  rendelés i  köte lezet tség  nélkül.  
Az  á r j egyzésen  kiviil  még  egy  olyan  könyvel  kap  ez-
zel,  kl  azt  czitnére  ingyen  és  b é r m e n t v e  küldetni  ké-
ri,  mely  nincsen  az  a  ház,  vagy  család,  hol  annak  
t a r t a lmá t  haszonra  ne  ford í tanák ,  vá roson ,  fa lun,  
pusz tán ,  gazdag  vagy  szegény  csa ládnál  egyarán t .  
Igv  még  azoknak  is  jg (.n  e rdekében  áll.  kik  rendelni  
semmit  sem  a k a r n a k ,  m e r t  benne  s z á m o s  oly  köz-
lemények  foglal tatnak,  melyek  mindenk inek  nagy  

szolgálatot  t esznek .  Ciim  :  
. É r m e l l c k i  első  szőlőol tvány- te lep"  Nagy  Gábor  

Nagy  Kágya,  u.  p  Székelyhíd .  

Diócsemeték. 

Nyomatott  Szerdahelyi  Jánosnál  Abonybun.  

I V .  é v f o l y a m .  

Pintér  Testvérek  utóda  WUSZTL  ALAJOS  
f ű s z e r ,  c s e m e g e ,  vas ,  konyha  b e r e n d e z é s i  c z i k k e k  é s  á s v á n y -

vizek  k e r e s k e d é s e  
А  I  i  О  X  Y .  

Van  s z e r e n c s é m  a  n.  é.  k ö z ö n s é g n e k  It.  t u d o m á s á r a  h o z n i ,  h o g y  
E - s ä  r e e t e t ö  p o r o s z  g é z  C o S s s z  és  l - a  d a r o E b o s  k ő s z é n  á l l an -
d ó a n  k a p h a t ó  és  TOO  kg.  felül  b á r m i k o r  h á z h o z  szá l l í tom.  

A  téli  i d é n y  köze ledéséve l  b á t o r k o d o m  k i t ű n ő  va lódi  o r o s z  t h e á m a l ,  
e l ső  r e n d ű  r u m o k a t ,  e r ede t i  p a l a c z k o k b a n ,  n e m k ü l ö n b e n  t h e a  s ü l e m é n y e i m e l  
d u s  v á l a s z t é k b a n ,  a j á n l a n i .  

M i n d e n  c s ü t ö r t ö k ö n  f r i s s  kassa i  F r a n k f u r t e r .  

K i t ű n ő  m i n ő s é g ű  pe rge te t t  m é z  б  I  Е : о г э п а .  

O l c s ó  i ' t f u k  !  l ' o n t o s  U i t s x o l g Y i l n s ;  I  


